«ПЕРЕД ТОБОЮ ГОЛОВУ СХИЛЯЮ…»

Сценарій святкового дійства до Міжнародного жіночого дня.
(Святково прибраний зал, на стінах репродукції жіночих портретів, на сцені екран, мольберт з репродукцією “Джоконди”, перед нею свічник з запаленими свічками. На сцені ведучі.)

Звучить  «Мелодія» М.Скорика, на екрані змінюють один один слайди з зображеннями жіночих портретів.

Ведучий І.

Життя  як  ріка,  що  тече    без  зупинки:

Епохи,  століття  проходять  повз  нас.

Ми  наче  роману  гортаєм  сторінки:

Міняються  люди,  міняється  час.

Міняється  все,  не  міняється  -  жінка,

Красива  і  добра,  сувора  й  сумна.

Вона    -  особистість,  вона,  наче  зірка,

Що  поглядом  впевненим  всіх  спопеля.

За  днем  прийде  день,  за  століттям  століття,

І  час  нові  цінності  нам  принесе,

Та  жінка  завжди  залишається  жити

В  класичній  своїй,  неповторній  красі.

Ведучий ІІ.

Жінка. Чарівне слово.



Жінка – життя прикраса.



Жінку віншуєм знову.



І непідвладна часу



Жінка – кохана й мати,



Жінка – сестра й бабуся,



Жінка – життєве свято,



Жінка, що вічно в русі.

Ведучий ІІІ. 



Ніжна, талановита,



Зоряна, поетична,



Мрією оповита,



Лагідна, симпатична,



Жінка – душа співуча,



Жінка, що має крила.



На найкрутішу кручу



Злетіти їй під силу!



Жінці вклонімось знову!



Так сам Господь велів нам.



Друзі мої! Панове!



Жінку уславим гімном!

Ведучий IV. 

Перед Тобою голову схиляю,

Тобі вклоняюсь до землі,

Ти найчарівніша, я знаю.

Всі квіти, сонце – все тобі!

Ведучий І.


Жіночі образи в мистецтві… Вдивіться в профіль Нефертіті, і миттєво перед вами виникне Стародавній Єгипет – країна храмів, пірамід, сфінксів і рабів. Венера Мелоська. Незрівнянна пластика її форм – це сама Еллада, недосяжна, вічна.

Ведучий ІІІ.


Образ жінки – це образ часу, країни, народу… Проходять століття, одні художники змінюються іншими, адже вони помирають, як всі люди, - залишаються лише образи, створені ними!

Ведучий IV

Жінка подібна до зоряного неба. Здавалося б, давно вже створено детальний атлас небосхилу. Розкреслено галактики, названо сузір’я, планети, їх супутники. І все ж ці розрахунки далеко не розкривають нам неосяжний Всесвіт, завжди сповнений таємниць і нерозгаданості.

Ведучий І
Жінка… Вічна Єва. Вона ввійшла в світ мистецтва в незапам’ятні часи, коли одягнутий в шкури невідомий майстер зобразив на кам’яній стіні печери прадавнє обличчя матері. Художник античності першим висік з глиби мармуру Афродіту. Задовго до неї на Сході були створені мудрі прекрасні богині Індії та Єгипту.


Пролітали віки. Гаснули далекі світила. Руйнувались царства. Але яскравіше і яскравіше загорались земні зорі прекрасного. Ні гнів варварів, ні лютий вандалізм не могли згасити вогонь людського духу, вічного прагнення до краси.

Ведучий ІІ

Людина творила. І найдивовижніші плоди її творіння – образи жінок. В них втілили скульптори і живописці жар своїх сердець, радість земного буття, палкість своїх мрій… Нехай сучасний житель Землі, який підкорив атом і полетів в Космос, втратив віру в античних богів. Це зрозуміло. Але і його не оминуть чари Венери Мілоської і Ніки Самофракійської. Відійшла в небуття могутність фараонів, але не меркне привабливість світосяйної Нефертіті...

Ведучий ІІІ

Мадонни… Скільки їх створила людина? Жодна електронно-обчислювальна машина не відповість на це питання. Кожна мадонна – втілення мрій художника. Втілене бажання відкрити вікно в світ прекрасного.


Прекрасні, трохи сумні богині Боттічеллі, загадково усміхнені мадонни Леонардо, красуні Тиціана – хіба це не сам італійський Ренесанс? Земні, повнокровні вакханки Рубенса, манірні вишукані маркізи Ватто – хіба не символи бароко і рококо?

Звучить єгипетська етномузика 

Ведучий IV


Стародавній Єгипет… Німа вічність. Одна з найтаємничіших та найзахопливіших глав у величному літописі історії людства. Тисячоліттями відміряний шлях розвитку цієї країни, яка зробила неоціненний внесок в скарбницю світової культури, науки, мистецтва.


Напевне, жодне мистецтво у світі не має такої магічної властивості викликати стільки емоцій, асоціацій, відчуттів, як творчість майстрів Стародавнього Єгипту.

Ведучий І

Нефертіті. «Прекрасна прийшла». Так звучить це ім’я. Її скульптурний образ, створений придворним скульптором Тутмесом, є однією з вершин світового мистецтва.


Нефертіті. Вся плавність ліній нільських хвиль, вся пружність крил шляхетного сокола. Велична простота храмів і сфінксів у твоїй вічній красі. Юній і чарівливій. Чаклунське життя рожевуватого пісковику триває вже понад тридцять три століття, але й через п’ять тисячоліть люди так само будуть потрапляти під чари цариці, мудрої, жіночної, прекрасної.

Звучить мелодія «Сіртакі»

Ведучий ІІ

Кора… Грецька дівчина. Донька античності. За п’ять століть до нашої ери народилась вона. Піднялась зі своїми мармуровими сестрами на вершину Акрополя. Мила, задумлива, юна… Всі вітри світу, вічні зірки, саме сонце милувалося гордою красою. Тихо посміхалась Кора, Вона раділа людям, бездонному світу Еллади, світу. Дивлячись в очі Кори, переконуєшся, ні, не обірветься ніколи нитка прекрасного.

Ведучий ІІІ


Она бела і в белое одета;



Убор на ней цветами и травой



Расписан; кудри золотого цвета



Чело венчают робкою волной.



Улыбка леса – добрая примета:



Никто, ничто ей не грозит бедой.



В ней кротость величавая царицы,



Но гром затихнет, вскинь она ресницы.

Звучить мелодія А.Вівальді «Весна»

Ведучий І

Художник писав «Весну». Він ніби згадував все. В його пам’яті повставали родючі долини, квітучі пагорби Тоскани, танці жінок, звуки лютні.


«Весна». Вдивіться в обличчя Весни. У чарівній привабливості Весни – чарівність природи, яка кожного року відроджується з мороку і холоду зими назустріч гарячому сонцю. Випробовуючи дивиться на нас Флора. Лише вона звертається до глядача. Все, що відбувається на картині, лише її оточення. Освітлені фігури на картині схожі на квітучий сад, коли дерева, підкоряючись легкому подиху вітру, ледь-ледь ворушать віттям, ніби в невловимому танці.

Ведучий ІІ

Пройде час і Боттічеллі створить свій другий шедевр – «Народження Венери». “Народження Венери” – світлосяйна картина. Ніби сама душа Сандро Боттічеллі розкривається перед нами у всій своїй прекрасній суті. Прийняття краси, радість буття, злиття людини і природи – могутній лейтмотив цього витонченого, музичного за ритмом твору. Це справжня симфонія красі, простоті, морю, небу, вітру і жінці…

Звучить мелодія Й.С. Баха

Ведучий ІІІ

«Дама з горностаєм». Це сімнадцятилітня Чечілія Галлерані, створена великим Леонардо п’ять століть тому. Донька 15 століття. Лукава чарівниця. Фаворитка міланського двору. Ніжна і мудра, сором’язлива і розкута, постає вона перед нами. Проста і складна. Таємниче-приваблива, з обличчям майже статичним, вона все-таки володіє магнетизмом прихованого руху. Але звідки ця чарівливість? Посмішка. Вона ледь торкнулася вуст. Заховалася в ледь припухлих дівочих ямочках біля рота і, ніби блискавка, майнула в темних зіницях. Вдивіться в тонкі одухотворені риси дами з горностаєм, в її шляхетну поставу, в її вишукане вбрання, і перед вами миттєво постане Ренесанс з величними творіннями геніальних майстрів мистецтва.

Ведучий IV


Вона так гарна, сяє так


Святою чистою красою


І на лиці яріє знак


Любові, щирості спокою…


“Мадонна з квіткою” Леонардо да Вінчі. Майже нічого не нагадує про те, що перед нами зображення Марії і немовля Христа. Молода жінка забавляє сина квіткою, з любов’ю спостерігаючи за його невпевненими рухами. Художник передає глибину і ніжність материнських почуттів. Ніщо не відволікає нас від цієї сцени, в основі якої гуманістична думка про велич материнської любові, про людину як найдосконаліше творіння природи.

Ведучий І
Та жінка сон, а може - мрія, 

В очах - чи усмішка, чи біль? 

Таємна туга і надія, 

І порох літ, і смуток миль... 

Свята незайманість дитинства 

І мудра сивина віків, 

То сподівання материнства 

І подвиг славний вояків... 

Серед зими весну навіє, 

Заступить раптом від біди, 

Хтось скаже: то ж душа-Марія, 

Що йде нізвідки в нікуди. 

Та жінка сон, а може - вія, 

Всміхнеться дивно й піде геть, 

Ти скажеш: то була Марія, 

Та де ж? Нема. Лиш ніч... 

І смерть? 

...Жінка епохи Відродження, 

Усмішка світ заворожує, 

Стежка усипана рожами 

Жінці епохи Відродження... 

І не свята, й не зурочена: 

Просто з епохи Відродження. 

Просто для щастя народжена 

Жінка епохи Відродження...

Звучить мелодія Й.С.Баха “Air from suite”

Ведучий ІІ
«Джоконда». Найзнаменитіша. Найзагадковіша картина світу. Най, най, най. Уважно, трохи втомлено, м’яко, все розуміючи, дивиться на людей Джоконда… Не одна сотня років пройшла з тих пір, як вона народилася, стала вічно живою з останнім доторком пензля Леонардо. 

Спокоєм і людською гідністю позначено красу Мони Лізи. В її обличчі відображено ледь вловимий душевний порух, стан глибокої і тихої мрійливості. Усмішка привертає увагу глядача, загадкова, вона ніби струминить на прекрасному обличчі. Усмішка абсолютно природна. Саме в цьому сила її чарівності, вона знімає з обличчя напруженість, застиглість, перетворює його на дзеркало мінливих душевних переживань. Вражає вираз очей молодої жінки. Ми бачимо в них мудрість і лукавство, ніби ця жінка знає, пам’ятає або передчуває щось невідоме, недоступне глядачеві. Мона Ліза не здається ані красивою, ані закоханою, ані милосердною, але, подивившись на неї, глядач підпадає під її владу. У ній криється невідома, але вабляча сила гідності та гармонії. Образ жінки мінливий, як течія води, як шелест листя; водночас Джоконда незмінна і вічна, як сама природа.


Всім поколінням Всесвіту… До них звернена Джоконда – вершина творчості Леонардо. Його заповіт людям.

Мелодія. На екрані зображення “Венера Урбінська” Тіціан

Ведучий ІІІ


„Венера Урбінська” Тиціана. На пишному ліжку лежить молода красуня з квітами шипшини в руках. Ледь лукавий погляд синіх очей, недбало розпущене волосся, томний нахил голови виказують в античній богині сучасницю художника. Зміст картини набагато ширший, ніж портрет дами, яка очікує одягання. В образі цієї прекрасної жінки Тиціан виразив ідеал краси свого часу – чуттєвість, безтурботність внутрішнього світу, радісну повноту буття. Реальна краса і божественна досконалість форм виступають тут поняттями близькими і доповнюючими одне одного. Гуманістичні уявлення про піднесений ідеал і життєву правду, втілені в чуттєвій красі, поєднались в картині з рідкісною органічністю і повнотою.

Ведучий IV


«Сикстинська мадонна» Рафаеля. Вона написана близько 1516 року. Рафаель Санті. Це художник, геній котрого щасливо ввібрав в себе мудрість мистецтва Леонардо і потужність творінь Мікеланджело. Він зображає чудо, видіння. І змушує нас вірити в нього.


“Сикстинська мадонна”. Босонога. Проста. Юна. Мадонна спустилась до людей. Тисячні юрби чекають на її появу. І це видіння людей, страждаючих, які протягують до неї руки, шукають її погляд, зупинило на мить Марію. Вона вражена. Ось земля… і ці люди, які неминуче повинні вбити її дитя. Вона знає про це. Знає все!

Ведучий І


Меланхолійно, іронічно дивляться на рід людський два малюки з крильцями. Ангели. Вони на своєму віку вже вдосталь надивились на цих дивних, смішних, а іноді страшних людей. Шумних і плаксивих. Вічно невдоволених.


Притискаючи до грудей сина, дивиться на людей Мадонна. Її погляд збентежений цим видовищем невлаштованості світу, страждань і хвилювань жителів землі. Прекрасне, благородне обличчя відображає всі відтінки подиву. Марія міцно обіймає сина. Вона відчуває його долю, і тому так широко відкриті її прекрасні сумні очі. “Навіщо я прийшла?”- готові прошепотіти вуста. Але так треба. Хоча вона знає: попереду буде Голгофа.

Афанасій Фет

Ведучий ІІ

До Сикстинської

Мадонни

Я не ропщу на трудный путь земной,

Я буйного не слушаю невежды:

Моим ушам понятен звук иной,

И сердцу голос слышится надежды

С тех пор, как Санцио передо мной

Изобразил Склоняющую вежды,

И этот лик, и этот взор святой,

Смиренные и легкие одежды.

И это лоно Матери, и в нем

Младенца с ясным, радостным челом,

С улыбкою к Марии наклоненной.

О, как душа стихает вся до дна!

Как много со святого полотна

Ты шлешь, мой Бог, с Пречистою Мадонной!

Ведучий ІІІ

Рубенс… Чарівник, який відкрив людям дивовижний світ барв, радості буття. З мерехтливого півмороку дивиться з далекого 17 століття молода жінка. Триста п’ятдесят років розділяють нас. 

Читець

Ігор Жук

Портрет

О, не рухайтесь, панно! Я не просто дивлюся на Вас — 

Я творю Ваш портрет із дрібних поцілунків олії. 

На моїм полотні завмирає скуйовджений час 

І побачить Вас Бог так, як я лиш Вас бачити вмію. 

О, не рухайтесь, панно! Будьте там, на отому стільці; 

Він скрипить під котом — а під Вами принишк, наче миша, 

Тільки пензель зітха у моїй ледь тремтячій руці 

І, немов полотно, під мазками вгинається тиша. 

І, немов полотно, на мольберти натягнутий час 

Не витримує ґрунту і фарбу життя не тримає, 

І вона обліта... Ну, а я бачу Вас, тільки Вас — 

І крім Вас в цьому світі для мене нікого немає!.. 

О, не рухайтесь, панно!.. А тим часом портрет ожива, 

Біла магія знаків народжує Ваше обличчя — 

І, забувши про все, я шепчу неймовірні слова, 

Ті, що Вам не посмів, — віддаю полотну: воно ближче... 

О, не рухайтесь, панно! Вже недовго, іще тільки раз 

Жовтий пензлик, мов песик, лизне намальовану мрію... 

На моїм полотні завмирає скуйовджений час 

І побачить Вас Бог так, як я лиш Вас бачити вмію. 

Звучить мелодія Marcello “Adagio”

Ведучий IV

«Камеристка». З оливкового виру тла виступає блідо-рожева перлина обличчя придворної панни, ніби вставлена в білосніжну алебастрову оправу жабо. Біжать обличчям перламутрові полиски, відзначаючи переходи форми, ніжні, трепетні. Пензель покірний генію Рубенса. Він то кладе широкий мазок, намічаючи тон сукні, то влучно визначає краплину перлової сережки, то точно, як голка, ставить блискучі полиски на темних зіницях, то, майже невідчутно торкаючись поверхні дошки, викреслює хвилясті завитки шовковистого волосся, то спокійно і широко прописує тло. Майстер пише так, як співає птах, натхненно, без нот. Так у великому напруженні всіх сил, всієї майстерності народився цей шедевр. Єдиний. Неповторний.

Ведучий І



В каждой песне про тебя поется,



В каждой сказке про тебя молва,



Мир твоими ямками смеется,



Сном твоим струится синева.


“Флора” – один з найчарівніших жіночих образів молодого Рембрандта. Романтична закоханість, почуття світлої радості і захоплення, які він відчуває перед своєю моделлю, виливаються в гімн молодості, здоров”ю і красі. Багатий святковий одяг, квіти, якими оповитий посох і увінчана голова, райдужна, переливчата кольорова гама і торжествуюче сонячне світло служать цьому красномовним свідченням. Різноманітність мазка – ніжного в моделюванні обличчя і рук, роздільного, підкреслено графічного в зображенні квітів і зелені – виказують майбутнього віртуоза Рембрандта.

Ведучий ІІ


“Свобода на барикадах. 28 липня 1830” – так назвав своє полотно Делакруа. Апофеоз французької революції. Радісний гімн Перемозі. Барикади. Зрубані дерева, перекинуті карети, вивернута бруківка – ось славний п”єдестал Революції. Останній штурм. Вільний вітер розвіває триколірний прапор. Його високо підняла жінка у фрігійському ковпаку. Вона закликає повсталих в атаку. Їй не знайомий страх. Це сама Франція, яка закликає своїх синів до бою.


Смерть поряд. Але велика симфонія Революції радісно клокоче на полотні. Незабутній образ Свободи.

Ведучий ІІІ

Ренуар. «Портрет актриси Жанни Самарі». Він залишив нам воістину вічний, невмирущий образ француженки ХІХ століття. Вона дивиться на нас з полотен живописця жива, не схожа ні на кого: модистка, покоївка, актриса. Ренуару вдалось те, що вдається за всю історію світового живопису небагатьом: створити образ-символ.

Звучить пісня «Цвіте терен» у виконанні Т.Повалій

Ведучий IV


Кохайтеся, чорнобриві,


Та не з москалями,


Бо москалі – чужі люде, 


Роблять лихо з вами.


Москаль любить жартуючи,


Жартуючи кине;


Піде в свою Московщину,


А дівчина гине…


Не слухала Катерина


Ні батька, ні неньки,


Полюбила москалика,


Як знало серденько.


Твір Шевченка "Катерина" — центральний в історії українського мистецтва XIX ст. Тут під претекстом матері-покритки відображений сформований погляд на національну ідею та долю України, прозвучав стихійний протест проти соціальної несправедливості й кріпацького рабства. За гостротою акцентування соціальних і національних проблем чогось подібного не було ні в російському, ні в європейському мистецтвах. У картині зібрано все: протест, відчай, осуд, сатира, гнівний виступ проти приниження людини, протиставлення Московії — Україні, офіцеру-москалеві — української дівчини.

Ведучий І
Постать Катерини, голова якої фланкована з одного боку козацькими могилами в степу, з іншого — верстовим стовпом, вбирає славне минуле і сьогодення, вона є їх втіленням, образом і символом; в її людській поставі визначена органічна особливість країни. Драма Катерини набуває масштабнішого вияву, універсально втілюючи стан всієї країни впродовж тривалого історичного часу. Саме минуле наповнює картину глибшою змістовністю, відраховуючи знаками тривалий період боротьби, страждань, поневірянь України. Для пробудження національної свідомості потрібно було піднести почуття людської гідності. Тому постать Катерини втілює класичний ідеал, який для Шевченка був високим зразком.

Образом України стала "Катерина" Шевченка: глибше й повніше ніхто в XIX ст. так Україну не розкрив. 

Ведучий ІІ.


Тривожно, трохи гірко, широко відкривши очі, дивиться на нас, людей ХХІ ст., Сикстинська мадонна Рафаеля. Про що вона запитує? Мудро, всерозуміюче, ледь-ледь посміхаючись, дивиться на світ Леонардова Джоконда.


Жінки. Прекрасні, готові злетіти до небес і все ж, такі земні богині Боттічеллі. Блискучі венеціанки Тиціана і Веронезе. Ласкаві, чарівні чаклунки Лукаса Кранаха. Сердечні, простодушні жіночі образи Рембрандта. Витончені блідолиці дами Томаса Гейнсборо. Вогнеокі махи Гойї. Милі Парижанки Мане і Ренуара. Міцні сибірячки Сурікова, героїні Дейнеки, юні, сильні. Страждаючі, знедолені українки Шевченка. В них всіх – чари свого часу.

Ведучий ІІІ.



Ты – женщина, ты – книга между книг,



Ты – свернутый, запечатленный свиток;



В его строках и дум и слов избыток,



В его листах безумен каждый миг.



Ты – женщина, ты – ведьмовский напиток!



Он жжет огнем, едва в уста проник;



Но пьющий пламя подавляет крик



И славословит бешено средь пыток.



Ты – женщина, и этим ты права,



От века убрана короной звездной,



Ты – в наших безднах образ божества!

Мы для тебя влечем ярем железный,

Тебе мы служим, тверди гор дробя,

И молимся – от века – на тебя!

Звучить «Ave Maria» Франца Шуберта

